
Η  ΙΑΜΑΧΗ ΓΙΑ ΤΗ ΜΑΝΤΙΛΑ
Στις 3 Μαρτίου 2004 η γαλλική Γερουσία επικύρωσε διά της ψήφου της το νο οσχέδιο (είχε ήδη 
ψηφιστεί από την Εθνική Συνέλευση στις 10 Φεβρουάριου 2004) το οποίο απαγορεύει στους  α 
θητές της πρωτοβάθ ιας και δευτεροβάθ ιας δη όσιας εκπαίδευσης να φέρουν ε φανή θρησκευ 
τικά σύ βολα. Ο νέος νό ος, που θα αρχίσει να εφαρ όζεται τον Σεπτέ βριο 2004, είναι γνωστός 
ως «νό ος για τη  αντίλα», γιατί ουσιαστικά έχει συνδεθεί  ε την απαγόρευση τις ισλα ικής  α- 
ντιλοφορίας από τις  ουσουλ άνες  αθήτριες. Η δια άχη για την ψήφιση η όχι του σχετικού νό ον 
-ά εσα συνδεδε ένη  ε τη γαλλική ρεπού πλικανική εκκοσ ίκευση- έχει διχάσει τον κόσ ο της 
διανόησης ακό η και πέραν των γαλλικών συνόρων. Τα Σύγχρονα Θέ ατα θεωρούν ότι τα διακυ- 
βεύ ατα αυτής της πολε ικής είναι πολύ κρίσι α και γι ’ αυτό προβαίνουν σε  ια επιλεκτική δη 
 οσίευση τριών κει ένων που πραγ ατεύονται καίρια ερωτή ατα αυτής της δια άχης.
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ΦΥΛΟ ΚΑΙ ΦΥΛΗ ΣΤΗ ΜΕΤΑΑΠΟΙΚΙΑΚΗ ΓΑΛΛΙΑ: 
Η ΜΑΝΤΙΛΑ ΚΑΙ Η ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΤΟΥ ΙΣΛΑΜ

Ch r is t in e  d e l ph y

Τον Οκτώβριο στη Γαλλία ξέσπασε  ια συζήτηση που ακό η συνεχίζεται σχετικά  ε 
το «Μουσουλ ανικό πέπλο», τη  αντίλα, στα αραβικά χιτζά π -ένα  κάλυ  α κεφα 

λής που σκεπάζει τα  αλλιά και το λαι ό, χωρίς να κρύβει το πρόσωπο.  ύο  αθή 
τριες αποβλήθηκαν επίση α από το σχολείο τους επειδή φορούσαν  αντίλα. Άρθρα 
υπέρ και κατά της αποβολής τους δη οσιεύθηκαν σε περίοπτη θέση στις εφη ερίδες.

Το 1989 και ξανά το 1994, η  ουσουλ ανική  αντίλα βρισκόταν ήδη στο επίκεντρο 
 ιας εθνικής δια άχης (Gaspard F. et Khosrokhavar F., 1995). To 1994 η γαλλική κυ 
βέρνηση άφησε τις σχολικές αρχές να αποφασίσουν εάν θα αποδέχονταν ή θα απα 
γόρευαν στις  αθήτριες να φορούν  αντίλα.  στόσο, το συνταγ ατικό δικαστήριο 
απέρριψε τις αποφάσεις των σχολικών αρχών που επέλεξαν την αποβολή,  ε το σκε 
πτικό πως, καθώς το χιτζά π δεν θα  πορούσε να ερ ηνευθεί ως προσηλυτισ ός, το 
δικαίω α των παιδιών στην εκπαίδευση έπρεπε σε κάθε περίπτωση να προέχει. Τη 
φορά αυτή η κυβέρνηση όρισε δύο επιτροπές οι οποίες διερεύνησαν τη δυνατότητα 
νο οθετικής ρύθ ισης που θα απαγορεύει στους πολίτες να φέρουν ε φανή θρη 
σκευτικά σύ βολα στα σχολεία και τις δη όσιες υπηρεσίες.

Πιστεύω πως αυτή η τρίτη υπόθεση της « ουσουλ ανικής  αντίλας» αποτελεί παρά 
δειγ α του βαθιού ρήγ ατος  εταξύ της γαλλικής κοινωνίας και των παιδιών των βορει- 
οαφρικανών  εταναστών. Καταδεικνύει την αλληλεπίδραση της φυλής και του φύλου.

Η Christine Delphy είναι 
κοινωνιολόγος, διευθύντρια 
ερευνών στο Εθνικό Κέντρο 
Κοινωνικών Ερευνών της Γαλλίας 
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Στα κυριότερα έργα της 
περιλα βάνονται: οι συλλογές 
άρθρων Close to Home (1984), 
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politique du patriarcat (1998) και 
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le genre (2001), η  ελέτη, 
 ε την Diana Leonard, Familiar 
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Western Societies (1992) και 
η επι έλεια,  ε τη Sylvie 
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Βιβλία και άρθρα της έχουν 
 εταφραστεί σε πολλές γλώσσες.

Εισαγωγή και ιστορική αναδρο ή

Η Γαλλία όπως και η Αγγλία ήταν  έχρι τη δεκαετία του 1960  ια  εγάλη αποικιοκρα- 
τική δύνα η. Είχε στην κατοχή της ολόκληρη τη Βόρεια Αφρική, το Μαγκρέ π. Η γαλ 
λική κυριαρχία στο Μαρόκο και την Τυνησία εδραιώθηκε καθώς έ παινε ο 20ός αιώ 
νας·  ετά από  ε ονω ένα επεισόδια και κατόπιν διαπραγ ατεύσεων τα  κράτη αυτά 
απέκτησαν την ανεξαρτησία τους στη δεκαετία του 1960. Η γαλλική κυριαρχία στην 
Αλγερία εδραιώθηκε πολύ νωρίτερα, το 1830. Οι γαλλικές και οι ευρωπαϊκές παροι 
κίες ήταν ση αντικές -  ένα εκατο  ύριο ευρωπαίοι το 1960 για εννέα εκατο  ύρια 
αυτόχθονες. Η Αλγερία ξεκίνησε τον πόλε ο της ανεξαρτησίας της,  ια  ακρόχρονη 
και βρώ ικη ιστορία, το 1954, την ίδια χρονιά που το Βιετνά  κέρδιζε την ανεξαρτη 
σία του από την Γαλλία.

Από τον 19° αιώνα, η Αλγερία ήταν γαλλική «περιφέρεια», κάτι που την καθιστού 
σε επίση α τ ή α της Γαλλικής  η οκρατίας.  στόσο, περιελά βανε δύο κατηγο 
ρίες πολιτών: τους Γ άλλους και άλλους Ευρωπαίους, κυρίως Ισπανούς, που είχαν  ε 
ταναστεύσει εκεί, τους είχαν εκχωρηθεί γαίες, τους αποκαλούσαν «εκ καταγωγής 
Γάλλους» και διέθεταν πλήρη πολιτικά δικαιώ ατα. Και, από την άλλη, τους αυτόχθο 
νες που τους αποκαλούσαν « ουσουλ άνους Γ άλλους» και η ψήφος τους άξιζε το 
ένα πέ πτο της  γαλλικής ψήφου. Μετά τον Β# Παγκόσ ιο Πόλε ο, οι αυτόχθονες 
Αλγερινοί άρχισαν να  εταναστεύουν στην  ητροπολιτική Γ αλλία προς αναζήτηση ερ  
γασίας. Τη δεκαετία του 1950 ήταν ήδη 500000, και  έχρι τα  έσα της δεκαετίας του 
1970 ο αριθ ός τους αυξανόταν ετησίως. Την εποχή κατά την οποία η  ετανάστευση 
στα άτησε εξαιτίας της οικονο ικής ύφεσης που προκάλεσε η κρίση του πετρελαίου, 
είχαν εγκατασταθεί στη Γ αλλία δύο  ε τρία εκατο  ύρια  ετανάστες από την Αλγε 
ρία, την Τυνησία και το Μαρόκο.

Οι  ετανάστες από τη Βόρεια Αφρική δεν πήγαν στη Γ αλλία  ε την πρόθεση να 
παρα είνουν. Συχνά ό ως η επιστροφή στην πατρίδα αποδεικνυόταν στην πράξη 
αδύνατη. Σύ φωνα  ε τη γαλλική νο οθεσία, τα  παιδιά που έχουν γεννηθεί στη Γαλ-
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λία, ακό η κι αν οι γονείς τους είναι αλλοδαποί, είναι Γάλλοι 
πολίτες, εκτός κι αν επιλέξουν την εθνικότητα των γονέων 
τους στα 18 τους χρόνια. Έτσι, τα περισσότερα παιδιά που 
γεννήθηκαν στη Γαλλία από βορειοαφρικανούς  ετανάστες 
έχουν γαλλική υπηκοότητα. Πολλά είναι ήδη ενήλικες και 
έχουν παιδιά  ε τη σειρά τους.

Ρατσισ ός και διακρίσεις: 
η αποτυχία της ενσω άτωσης
Η Γαλλία έχει  ακρά ιστορία  ετανάστευσης. Καθόλη τη 
διάρκεια του 20ού αιώνα, κατέφθαναν εδώ  ετανάστες τόσο 
από πολλές ευρωπαϊκές χώρες όσο κι από πρώην γαλλικές 
αποικίες. Συχνά έπεφταν θύ ατα εκ ετάλλευσης και διακρί 
σεων. Εντούτοις τα παιδιά τους αφο οιώθηκαν σε  εγάλο 
βαθ ό. Τα ιταλικά, πολωνικά, ισπανικά, πορτογαλικά ονό α 
τα είναι συχνά στη Γαλλία και δεν αποτελούν  ειονέκτη α 
για τους κατόχους τους.  εν ισχύει ωστόσο το ίδιο για τα 
παιδιά των βορειοαφρικανών  εταναστών. Μολονότι έχουν 
γαλλική υπηκοότητα δεν θεωρούνται Γ άλλοι. Είναι, περισσό 
τερο από τους πολίτες κάθε άλλης  η ευρωπαϊκής προέλευ 
σης, ο στόχος ενός σχεδόν γενικευ ένου ρατσισ ού.

Αποκαλούνται συχνά, φερ’ ειπείν, « ετανάστες δεύτε 
ρης γενιάς» -   ια κωδική λέξη που χρησι οποιεί ο τύπος ο 
οποίος απευθύνεται στο ευρύ κοινό για να δηλώσει παιδιά 
βορειοαφρικανικής καταγωγής, ποτέ ό ως (εκτός από  ερι 
κές λόγιες εφη ερίδες) για να περιγράφει παιδιά  ε κατα 
γωγή από την Νότιο Άπω Ανατολή, την Υποσαχάρια Αφρική 
ή την Πορτογαλία. Μολονότι η έκφραση αυτή δεν έχει νόη 
 α, καθώς η κατάσταση του  ετανάστη δεν  πορεί να θεω 
ρηθεί κληρονο ική, δείχνει ωστόσο πως, σε αντίθεση  ε τα 
παιδιά άλλων  εταναστών που γεννήθηκαν στη Γαλλία, οι 
άνθρωποι αυτοί και τα παιδιά τους θεωρούνται ξένοι.

Ο ρατσισ ός αποκηρύσσεται συστη ατικά στη Γ αλλία. 
Το ζήτη α είναι ένα από τα προσφιλή θέ ατα της ακαδη αϊ 
κής έρευνας.  στόσο, η οπτική γωνία που υιοθετείται είναι συ 
νήθως ιδεολογική- ως επί το πλείστον διερευνάται η γλωσσική 
διάσταση του ρατσισ ού. Ο ρατσισ ός αντι ετωπίζεται ως 
ένα σύνολο λανθασ ένων και/ή πεπλανη ένων στάσεων, ως 
ιδεολογία. Σπανίως το βάρος πέφτει στα πραγ ατικά έργα του 
ρατσισ ού, στην υλική του συνιστώσα, κοντολογίς, στις δια 
κρίσεις. Ελάχιστοι ακαδη αϊκοί  ελετούν τις πραγ ατικές δια 
κρίσεις. Υπάρχει ένα τεχνικό κώλυ α που ε ποδίζει αυτές τις 
έρευνες, ένα κώλυ α που από  όνο του είναι πολύ αποκαλυ 
πτικό για τη γαλλική κοινωνία στο σύνολό της και για τη στάση 
της απέναντι στο ρατσισ ό και στις διακρίσεις. Η Γαλλία ανα 
τίθεται στη θεώρηση της φυλής ως στοιχείου της επίση ης, 
εθνικής ταυτότητας του πολίτη. Στο  ητρώο του πολίτη δεν 
 πορούν να καταγραφούν η φυλή, η θρησκεία, το χρώ α ή η 
εθνοτική καταγωγή -   όνον η εθνικότητα. Επιπλέον, ο νό ος 
απαγορεύει την αναφορά ή την υποβολή ανάλογων ερωτη ά 
των στα δη όσια έγγραφα (Simon Ρ., 1997 et Tripier Μ., 1999).

Η κοινωνική πρακτική δεν σέβεται τις αρχές αυτές και κά 
νει διακρίσεις ανάλογα  ε το χρώ α του δέρ ατος και τον 
σω ατότυπο, τα οποία συνδέει  ε εθνοτικές ή φυλετικές 
ο άδες.  στόσο, τα εξωτερικά αυτά ση άδια, που χρησι ο 

ποιούνται για να διακρίνουν τους ανθρώπους που τα φέρουν, 
δεν καταγράφονται πουθενά και έτσι είναι σχεδόν αδύνατον 
να  ελετηθούν. Είναι δύσκολο ακό η και να συλλέξου ε 
αριθ ητικά στοιχεία. Λέγεται, φερ ’ ειπείν, πως οι Μουσουλ 
 άνοι στη Γ αλλία είναι  εταξύ 5 και 6 εκατο  υρίων, κάτι που 
καθιστά το Ισλά  τη δεύτερη θρησκεία στη Γ αλλία  ετά τον 
Καθολικισ ό. Οι αριθ οί αυτοί ό ως είναι απλές εκτι ήσεις 
και είναι αδύνατον να  άθου ε πού βασίζονται. Η γαλλική 
διακριτικότητα απέναντι στη φυλετική καταγωγή έχει ως συ 
νέπεια να είναι αδύνατον να σχη ατίσου ε  ια αριθ ητική ει 
κόνα για τον πληθυσ ό για τον οποίον  ιλά ε. Αν δεχτού ε 
ότι τα παιδιά βορειοαφρικανών  εταναστών κυ αίνονται  ε 
ταξύ δύο και τριών εκατο  υρίων, τότε ανέρχονται στο 5% 
επί συνόλου πληθυσ ού 60 εκατο  υρίων.

Παρά τα ε πόδια που αναφέρα ε, έχουν γίνει ορισ ένες 
δειγ ατοληπτικές  ελέτες οι οποίες λα βάνουν υπόψη τους 
την εθνική καταγωγή των γονέων -   ολονότι έχουν επικριθεί 
για αυτόν ακριβώς το λόγο. Οι λίγες ό ως αυτές  ελέτες δεί 
χνουν πως οι ενήλικες και οι νεαροί βορειοαφρικανικής κατα 
γωγής είναι πράγ ατι θύ ατα έντονων διακρίσεων (Tribalat Μ., 
1995). Οι επιδόσεις τους στο σχολείο είναι χειρότερες από τις 
επιδόσεις των παιδιών γαλλικής καταγωγής. Τα αγόρια  ένουν 
περισσότερο στο σχολείο, αλλά αποκτούν λιγότερα πτυχία. Τα 
κορίτσια, για τα οποία πολύ καιρό πίστευαν πως ήταν «νική 
τριες», στην πραγ ατικότητα δεν τα πηγαίνουν τόσο καλά όσο 
οι κοπέλες γαλλικής καταγωγής και συνολικά όχι τόσο καλά 
όσο τα αδέλφια τους. Αλλά οι διάφορες  εταξύ παιδιών βορει- 
οαφρικανικής καταγωγής και του «γενικού πληθυσ ού» ση ει 
ώνονται κυρίως στην αγορά εργασίας. Όταν οι υπόλοιπες πα 
ρά ετροι είναι κοινές (ο έλεγχος των πτυχίων), οι πιθανότητες 
των νέων αυτών να είναι άνεργοι είναι 4 φορές περισσότερες 
από την ο άδα ελέγχου (10% ανεργία στην ηλικιακή κατηγορία 
18-25 για τον  έσο όρο, 40% για άντρες βορειοαφρικανικής κα 
ταγωγής). Μια νεαρή Γαλλίδα έχει 2 πιθανότητες στις 10 να εί 
ναι άνεργη, αλλά σχεδόν τις διπλάσιες αν είναι βορειοαφρικα- 
νικής καταγωγής (20% ανεργία για την ηλικιακή κατηγορία 18- 
25,35% για τις γυναίκες βορειοαφρικανικής καταγωγής).

Μια πρόσφατη έκθεση για τις φυλετικές διακρίσεις έδειξε 
πως οι διακρίσεις είναι συστη ικές, πως προκύπτουν από τις 
επίση ες και τις ανεπίση ες διεργασίες στο σύνολο της κοι 
νωνίας.

Για παράδειγ α, στις  ικρές αγγελίες εύρεσης εργα 
σίας, χρησι οποιούνται κώδικές λέξεις όπως «BBR» ή «01» ή 
«απαιτείται καλή ε φάνιση». Όλες αυτές, καθώς και άλλες 
που επινοούνται καθη ερινά, ση αίνουν: όχι βορειοαφρικα- 
νικής καταγωγής (Beaud και Pialoux, 2003: 63). Σύ βουλοι 
εργασίας και κοινωνικοί λειτουργοί που βοηθούν νέους βο- 
ρειοαφρικανικής καταγωγής να βρουν εργασία αναφέρουν < 
πως οι εργοδότες ρίχνουν το φταίξι ο στους πελάτες τους 
-  οι κο  ωτές, φερ ’ ειπείν, λένε πως οι πελάτες τους δεν ΐι 
θέλουν να εξυπηρετηθούν από ένα άτο ο βορειοαφρικανι- ;ι 
κής καταγωγή (Beaud και Pialoux, 2003: 64). Μεταθέτουν g 
όλοι τις ευθύνες: δεν είναι αυτοί οι ρατσιστές, αλλά κά- ΐ\ 
ποιος άλλος στην αλυσίδα, κάποιος από τον οποίον είναι οι 
εξαρτη ένοι (Bataille Ph., 1997).

Οι νέοι  αθαίνουν γρήγορα πως οι δουλειές είναι προο- ό;
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ρισ ένες για τους «Γάλλους Γάλλους». Οι γονείς τους δεν 
είχαν εξεγερθεί ενάντια στις διακρίσεις γιατί ήταν φιλοξε 
νού ενοι στη Γαλλία, αλλά και γιατί είχαν δουλειά. Τα παι 
διά τους που είναι Γάλλοι, δεν έχουν δουλειά, έχουν ό ως 
συνείδηση του ρατσισ ού ο οποίος δεν στα ατά στις δια 
κρίσεις στο χώρο της εργασίας, αλλά είναι παρών σε κάθε 
λεπτό και σε κάθε περίσταση της ζωής τους, σε κάθε κοι 
νωνική συναναστροφή. Ακό η κι όταν δεν αντικρίζουν καχυ 
ποψία ή περιφρόνηση στα  άτια του συνταξιδιώτη τους στο 
 ετρό, έχουν  άθει να την περι ένουν. Έχουν  άθει πως 
«Άραβας» είναι βρισιά. Έχουν  άθει πως η αστυνο ία είναι 
εχθρός τους (Wieviorka Μ., 1992).. Η αστυνο ία  πορεί να 
προστατεύει άλλους ανθρώπους, αλλά  ε το παρα ικρό 
πρόσχη α θα  τους πυροβολήσει  ε αληθινές σφαίρες και 
θα τους σκοτώσει,  ε πολλές πιθανότητες ο ένοχος να  εί 
νει ατι ώρητος. Την ίδια στιγ ή, δεν έχουν άλλη δυνατότη 
τα  από το να παρα είνουν στη Γαλλία. Οι αριθ οί δεν περι 
γράφουν ολόκληρη την εικόνα. Οι εθνογραφικές  ελέτες 
αντίθετα δείχνουν τις υπόλοιπες επιπτώσεις των διακρίσε 
ων και, πιο ση αντικό, τις  επιπτώσεις στην σκέψη και την 
ψυχή όσων είναι θύ ατά τους (Hamel Ch., 2003).

Αντι έτωποι  ε την απόρριψη:
απαιτήσεις ισότητας και ανεστρα  ένος ρατσισ ός
Πώς οι άνθρωποι που έχουν  εγαλώσει σε  ια χώρα που 
υπόσχεται δη οκρατία και ισότητα αντιδρούν στην ανισότη 
τα  και τις διακρίσεις;

Οι αντιδράσεις των παιδιών βορειοαφρικανών  ετανα 
στών πέρασαν δύο φάσεις. Στην αρχή, προσπάθησαν να 
«ενσω ατωθούν», να εξο οιωθούν όσο  πορούσαν  ε τον 
 έσο Γάλλο. Μετά, αντι έτωποι  ε τις διακρίσεις, προχώ 
ρησαν σε πολιτική δια αρτυρία, δη ιουργώντας το 1983 
 ια ένωση υπό την αιγίδα του Σοσιαλιστικού κό  ατος  ε 
το όνο α «Touche pas à mon pote» («Κάτω τα  χέρια από τον 
κολλητό  ου»). Η ένωση αυτή διοργάνωσε  ια τεράστια πο 
ρεία σε ολόκληρη την Γ αλλία, την «πορεία των Beurs» (είναι 
η αργκοτική λέξη για τον «Άραβα», όπου «Άραβες» είναι οι 
Γάλλοι βορειοαφρικανικής καταγωγής).

Οι προσπάθειες αυτές ση είωσαν πλήρη αποτυχία. Όπως 
λένε συχνά οι νεαροί «Άραβες»: «Νιώθω σαν τους άλλους, αλ 
λά οι ΑΛΛΟΙ αναφέρουν πάντα τη διαφορά  ου». Οι Γ άλλοι δεν 
αποδέχτηκαν, δεν θα αποδεχτούν τους Άραβες ως  ια ακό η 
γαλλική ο άδα, όπως τους Βρετόνους ή τους Αλσατούς. Οι 
νεαροί Άραβες αποφάσισαν πια να διεκδικήσουν τη διαφορά 
τους, εννοώντας ή συ περιλα βάνοντας σε αυτήν πολλά 
πράγ ατα. Μπορεί ας πού ε να υιοθετήσουν έναν παραβατι- 
κό τρόπο ζωής -ω ς  έ ποροι ναρκωτικών- τον οποίον πολλοί 
θεωρούν ως την  όνη εναλλακτική λύση, αντί να είναι δέσ ιοι 
των κρατικών επιδο άτων. Θεωρούν τους εαυτούς τους ως 
τους  όνους αληθινούς άντρες, ενώ οι άλλοι είναι «αστοί», 
 αλθακοί κι ηλίθιοι. Στις εγκλη ατικές τάξεις, αυτός είναι 
ένας κλασικός τρόπος για να προσδίδεις αξία στον εαυτό 
σου, αλλά εδώ η άλλη ο άδα είναι όλοι οι Γάλλοι.

Η στρατηγική αυτή συνίσταται εν γένει στη  εταστροφή 
όλων των αρνητικών στερεοτύπων και στη  ετατροπή τους
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σε θετικά χαρακτηριστικά, τα οποία λείπουν από την κυρίαρ 
χη ο άδα, τους Γάλλους. Η στρατηγική αντι ετώπισης του 
ρατσισ ού διαφέρει ανάλογα  ε τα  άτο α, τις ο άδες, αλλά, 
βέβαια, και το φύλο. Οι νεαροί άντρες που δεν έχουν πτυχίο 
το πιο πιθανόν είναι να στραφούν σε εγκλη ατικές δραστη 
ριότητες, να  ισήσουν τους «Γάλλους», τους οποίους αποκα- 
λούν επίσης «Λευκούς», «Gauls» (Γαλάτες) ή «Αστούς» και να 
λένε πως δεν έχουν τίποτε κοινό  ε αυτούς, προτάσσοντας 
άλλες ταυτότητες. Αντίθετα, νεαροί άντρες που ενθαρρύνθη- 
καν από την οικογένειά τους να επιτύχουν στις σπουδές 
τους, προσπαθούν να  ην πάνε χα ένες οι θυσίες των γονέ 
ων τους. Προκει ένου, ό ως, να επιτύχουν -ακό η και σε πε 
ριορισ ένο βαθ ό: να βρουν δηλαδή δουλειά - χρειάζεται 
να ελέγξουν κάτι που έχουν κοινό  ε τους παραβατικούς: την 
οργή τους ενάντια στον ρατσισ ό. Ενώ όσοι δεν έχουν λάβει 
εκπαίδευση εκδηλώνουν τα  αισθή ατά τους, οι φοιτητές 
πρέπει να καταβάλλουν  εγάλες προσπάθειες αυτοκυριαρ 
χίας για να είναι «πάνω απ’ όλα αυτά», για να συνεχίζουν να 
χα ογελούν, να προσποιούνται ότι δεν δίνουν ση ασία. Από 
τη  ία καταβάλουν τεράστια προσπάθεια (από την οποία εί 
ναι απαλλαγ ένοι οι Γάλλοι-Γάλλοι συνάδελφοί τους) για να 
ξεπεράσουν τα  ε πόδια που σπείρει στο δρό ο τους ο ρα 
τσισ ός· από την άλλη, προσποιούνται ότι δεν βλέπουν τα 
ε πόδια, γιατί από τη στιγ ή που θα παραδεχτούν το ρατσι 
σ ό, κινδυνεύουν να κατακλυστούν από αισθή ατα οργής.

Οφείλουν να εστιάζουν τη σκέψη τους  ονί ως στο 
απώτερο  έλλον, στην η έρα που θα κερδίσουν την επι 
βράβευση για την «καλή» τους συ περιφορά και έτσι να 
ελέγχουν πάντοτε το συναίσθη ά τους. Η στρατηγική αυτή 
είναι διαθέσι η  όνο σε όσες οικογένειες έχουν καταλάβει 
το διακύβευ α της εκπαίδευσης και είναι σε θέση να τους 
βοηθήσουν -  οικογένειες όπου ο πατέρας και περισσότερο 
η  ητέρα καταλαβαίνουν και  ιλούν γαλλικά. Ο δρό ος αυ 
τός απαγορεύει την αποκοπή από τη γαλλική ταυτότητα, 
γιατί  όνο  έσα από τα  γαλλικά και ως Γ άλλος  πορεί κα 
νείς να επιτύχει. Κατασκευάζουν ό ως  ια σύνθετη ταυτό 
τητα  που περιλα βάνει το «Γάλλος» και τροποποιείται  ε 
διάφορα επίθετα όπως «Άραβας», «Αλγερινός», «Τυνήσιος», 
«Μαροκινός», «Μουσουλ άνος». Είναι εντυπωσιακό πως 
παρά το ρατσισ ό που υφίστανται, η πλειονότητα των νέων 
εξακολουθεί να αυτοπροσδιορίζονται ως «Γάλλοι», είτε 
συνδυάζουν είτε όχι τη λέξη  ε κάποιο άλλο συνθετικό.

Για τις νέες γυναίκες τα  διακυβεύ ατα και οι επιλογές 
διαφέρουν. Συνήθως οι γονείς τους είχαν φανταστεί για λο 
γαριασ ό τους ένα παραδοσιακό  έλλον. Μολονότι όλο και 
περισσότεροι γονείς αντιλα βάνονται ότι η κόρη τους πρέ 
πει να δουλέψει, οι κόρες δεν γλιτώνουν από την παραδο 
σιακή κατανο ή εργασίας: πρέπει να βοηθούν τη  ητέρα 
τους σε όλες τις δουλειές του νοικοκυριού, να φροντίζουν 
τους αδελφούς τους, ενώ, παράλληλα, οι ίδιοι οι γονείς 
τους δεν ενδιαφέρονται για τις σχολικές τους επιδόσεις.

Επιπλέον, είναι δέσ ιες ενός περίπλοκου δικτύου απα 
γορεύσεων, κληρονο η ένων από την βορειοαφρικανική 
παράδοση, που τονίζουν πως όχι  όνο η γυναίκα πρέπει να 
είναι παρθένα στο γά ο, αλλά και πως ολόκληρη η τι ή της 
οικογένειας εξαρτάται από την ενάρετη συ περιφορά της,
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να  ην δίνει δηλαδή λαβές για κουτσο πολιά στους γείτο 
νες. Οι απαγορεύσεις αυτές επιτείνονται από την επίγνωση 
των γονιών τους ότι οι γαλλικές νόρ ες είναι διαφορετικές 
και,  ολονότι δεν είναι απαλλαγ ένοι από τα διπλά  έτρα 
και σταθ ά ως προς τη σεξουαλικότητα, επιτρέπουν περισ 
σότερες ελευθερίες στις εφήβους, ιδίως από τη δεκαετία 
του 1970 και  ετά. Στο ανεκτικό γαλλικό περιβάλλον των 
πόλεων, η επιβολή της σε νότητας αναγκάζει τους γονείς 
να ελέγχουν τις κινήσεις των θυγατέρων τους  ε  εγαλύτε 
ρη αυστηρότητα απ’ ό,τι στο  ικρό αγροτικό περιβάλλον 
απ’ όπου προέρχονται. Παρό οια, οι σύγχρονοί τους 
άντρες ελέγχουν τις γυναίκες  ε περισσότερη επι ονή, κα 
θώς ο έλεγχος αυτός είναι συχνά η  όνη όψη παραδοσια 
κού ανδρισ ού στην οποία  πορούν να καταφύγουν. Είναι 
τόσο υψηλή η ανεργία που ο παραδοσιακός τους ρόλος 
εκείνων που φέρνουν το  ισθό στο σπίτι, καθίσταται αδύνα 
τος. Ο έλεγχος των γυναικών γίνεται το τελευταίο καταφύ 
γιο του ανδρισ ού, και τον οποίον ασκούν κυρίως τα αδέρ 
φια και όσοι ανήκουν στην ίδια ο άδα  ’ αυτούς.

Φαίνεται πως η στάση αυτού του πληθυσ ού ως προς 
τις συ περιφορές και τις νόρ ες που αναφέρονται στο φύ 
λο καθορίζεται από την παράδοση, έτσι όπως επιβάλλεται 
από τους γονείς και όπως γίνεται αποδεκτή από τους νέους 
άντρες που ορίζουν τον ανδρισ ό τους ως έλεγχο των γυ 
ναικών. Η γαλλική κοινωνία συναινεί.  στόσο ο δικός της 
ρατσισ ός διαδρα ατίζει ση αντικό ρόλο σε αυτό το σενά 
ριο εδώ και πολλά χρόνια.

Όπως όλοι οι αποικιοκράτες, οι Γάλλοι, λίγο καιρό  ετά 
την κατάκτηση της Αλγερίας το 1830, κατασκεύασαν  ια ει 
κόνα του Άραβα ως ψεύτη, τε πέλη, βρώ ικου και έκλυτου. 
Μην βλέποντας πώς καταπίεζαν οι ίδιοι τις γυναίκες τους, οι 
Γάλλοι καταδίκασαν τον άλλο πολιτισ ό, ή τους άντρες 
του, επειδή στα  άτια τους ήταν ιδιαίτερα σκληροί  ε τις 
γυναίκες (Clancy-Smith J., 1996)· αποφάσισαν πως οι βο- 
ρειοαφρικανοί  εταχειρίζονταν τις γυναίκες σαν σκλάβους, 
σαν κοπάδι' η πολυγα ία εξόργισε τους Γ άλλους. Στα  άτια 
των αποικιοκρατών, η πολυγα ία ήταν το διακριτικό ση άδι 
της απολίτιστης κατάστασης των Αράβων και των Μου 
σουλ άνων. Αντίστοιχα, η  ονογα ία και η ιερότητα του γά 
 ου ήταν τα διακριτικά ση άδια των κατακτητών και, κατά 
συνέπεια, του πολιτισ ού. Έτσι, πολύ νωρίς στο 19ο αιώνα, 
η θέση των γυναικών στον αραβικό και, γενικότερα, στον 
 ουσουλ ανικό κόσ ο έγινε ένα είδος βά  ατος του ηλιο 
τροπίου που διαχώριζε τους έγκυρους από τους ατελείς 
πολιτισ ούς- εξακολουθεί να ισχύει το ίδιο για τη γαλλική 
πολιτική ζωή όσο και για τον καθη ερινό ρατσισ ό. Κατά τη 
διάρκεια του Πολέ ου της Ανεξαρτησίας της Αλγερίας, οι 
Γ άλλοι ξεκίνησαν  ια εκστρατεία ενάντια στη  αντίλα, σε 
 ια προσπάθεια να προσεταιριστούν τις γυναίκες (Fanon F., 
1959/2001). Η αντίδραση των αγωνιστών της ελευθερίας 
ήταν δυστυχώς να τονίσουν συ  ετρικά ότι η χα ηλή θέση 
των γυναικών ήταν τάχα  έρος της παράδοσης και της 
εθνικής ταυτότητας του αλγερινού λαού (Gadant Μ., 1995).

Ακό η και σή ερα,  ια από τις αντιδράσεις της στιγ α 
τισ ένης ο άδας είναι ο «ανεστρα  ένος ρατσισ ός»: η δό 
 ηση, δηλαδή, αξιών που αντιστρέφουν γενικότερα τις από 

ψεις της κυρίαρχης κοινωνίας και, ειδικότερα, τα  στοιχεία 
εκείνα για τα  οποία η κυρίαρχη κοινωνία καταδικάζει την 
ο άδα. Έτσι, η «φαλλοκρατική» συ περιφορά που επικρίνε 
ται από την γαλλική κοινωνία καθίσταται ένα γνώρισ α της 
ταυτότητας·  οι Γαλλίδες θεωρούνται «εύκολες» και οι Γάλ 
λοι «χαλαροί»  αζί τους, άρα στερη ένοι ανδρισ ού. Η 
αντιστροφή αυτή του ρατσισ ού του κυρίαρχου πολιτισ ού 
απηχεί ό,τι έγινε  ε τους  αχητές του Εθνικού Απελευθε 
ρωτικού Μετώπου της Αλγερίας πριν από σαράντα χρόνια.

Έτσι, η σε νότητα των γυναικών δεν είναι θετικό γνώρι 
σ α της ταυτότητας της ο άδας  όνον για τους άντρες. Για 
πολλές κοπέλες η παρθενία δεν είναι τόσο  ια παραδοσιακή 
αξία όσο ένας τρόπος να διαφοροποιηθούν θετικά από τις 
Γαλλίδες και το γαλλικό τρόπο ζωής (Hamel Ch., 2003a).  εν 
υιοθετούν όλες οι γυναίκες αυτήν την στάση, αλλά όλες πρέ 
πει να πάρουν  ία στάση. Ορισ ένες απορρίπτουν τον πολι 
τισ ό τους και την έ φαση που δίνει στην παρθενία και τη σε 
 νότητα, και συ  ορφώνονται  ε εκείνο που θεωρούν ότι εί 
ναι οι Γαλλίδες, δηλαδή «εύκολες» και «χαλαρές». Η στάση 
αυτή συνδέεται  ε τη φυγή τους από το πατρικό σπίτι, εξαι- 
τίας της γενικότερης αυταρχικότητας των γονιών τους. Η 
«σεξουαλική απελευθέρωση» που επιτυγχάνουν είναι α φί 
βολη, καθώς στηρίζεται στην πεποίθηση ότι η σεξουαλική 
τους διαθεσι ότητα θα έχει ως αντάλλαγ α τη συναισθη α 
τική δέσ ευση από την πλευρά των αντρών. Συνήθως απο 
γοητεύονται και οι περισσότερες ψάχνουν να βρουν έναν 
τρόπο να αποκαταστήσουν την επαφή  ε την οικογένειά 
τους, δεχό ενες φερ’ ειπείν να παντρευτούν «ένα καλό νεα 
ρό Άραβα». Μολονότι ο ρατσισ ός θέτει εν γένει τα παιδιά 
βορειοαφρικανικής καταγωγής σε ένα διπλό αδιέξοδο, οι γυ 
ναίκες και, ειδικότερα, οι κοπέλες είναι σε χειρότερη θέση. 
Πρέπει να είναι σχεδόν σχιζοφρενείς. Γίνονται ευκολότερα 
αποδεκτές απ’ ό,τι τα αδέρφια τους- είναι «συ παθητικές», 
ενώ τα αδέρφια τους είναι επικίνδυνα· αλλά για να πάρουν 
την έγκριση των Γ άλλων θα πρέπει να ξεπεράσουν εντελώς 
την καταγωγή και την οικογένειά τους, να σβήσουν από πάνω 
τους το τελευταίο ίχνος «αραβικότητας», καθώς στα  άτια 
των Γάλλων θα είναι πάντα χρεω ένες την προέλευσή τους.

Η γαλλική πρόταση δεν είναι ρητή·  πορού ε  όνο να 
τη συναγάγου ε: είναι πιθανό ότι ηγαλλική κοινωνία ήθελε 
και θέλει ακό η τις γυναίκες αυτές να είναι οι απόστολοι του 
πολιτισ ού στις οικογένειές τους. Στην πράξη ό ως το φορ 
τίο που τους αναθέτει λειτουργεί ως εντολή να έρθουν σε 
ρήξη  ε αυτές. Γιατί πώς θα  πορούσαν να κόψουν όλα τα 
δεσ ό  ε την προέλευσή τους χωρίς να έρθουν σε πλήρη 
ρήξη  ε τη γειτονιά και την οικογένειά τους; Αυτό το υπόρ- 
ρητο  ήνυ α της γαλλικής κοινωνίας στα «καλά κορίτσια 
αραβικής καταγωγής» είναι το ίδιο  ε το  ρητό  ήνυ α που 
έδωσε η αποικιοκρατική κοινωνία στις γιαγιάδες τους σαρά 
ντα χρόνια πριν: αφήστε τους άντρες σας κι ελάτε σε  ας! 
Ακό η ό ως κι αν το ήθελαν, δεν  πορούν υλικά να επιτύ 
χουν τη ρήξη γιατί δεν τους δίνονται οι οικονο ικές ευκαι 
ρίες να το κάνουν. Οι κοπέλες, έτσι, πρέπει να φαίνονται 
Γαλλίδες και απελευθερω  ένες για να γίνουν αποδεκτές 
από τους Γ άλλους, ενώ την ίδια στιγ ή οφείλουν να είναι σε 
 νές και υποταγ ένες στην οικογένειά τους. Μετακινούνται
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συνέχεια ανά εσα σε δύο πρότυπα συ περιφοράς, ανάλογα 
 ε το περιβάλλον,  ε τεράστιο ψυχολογικό κόστος.

Μπορού ε να συ περάνου ε τα  εξής ως προς τον τρό  
πο  ε τον οποίο ορίζουν το  φύλο τα  παιδιά των βορειοα- 
φρικανών  εταναστών: η έ φαση των αντρών στα αυστηρά 
σεξουαλικά ήθη των γυναικών και ο διαχωρισ ός του κό 
σ ου των γυναικών σε «καλές γυναίκες» και «πόρνες»,  πο 
ρεί να φαίνεται ως εξολοκλήρου κληρονο η ένος από τον 
πολιτισ ό των γονιών τους.  στόσο και οι δύο τάσεις είναι 
πιθανότερα  ια ανακατασκευή της παράδοσης σε συνθήκες 
ηθικού και υλικού αποκλεισ ού,  ια προκλητική επαναξιο 
λόγηση των παραδοσιακών ρόλων των φύλων και, ως τέ  
τοια,  ια ά υνα ενάντια στον ρατσισ ό

Ένα στοιχείο που ενισχύει αυτή την υπόθεση είναι το γε 
γονός ότι οι περισσότεροι άντρες που λα βάνουν ανώτερη 
 όρφωση και έχουν καλές προοπτικές εργασίας προτι ούν να 
υιοθετούν  ε τη  έλλουσα γυναίκα τους τις «γαλλικές» αξίες 
τις συναινετικότητας και της στενής προσωπικής σχέσης.  εν 
έχουν ε  ονή  ε τον έλεγχο της «σεξουαλικότητας» της αδελ 
φής τους αντίθετα, συχνά συνω οτούν  αζί της για να χαλα 
ρώσουν τους αυστηρούς κανόνες  ε την τήρηση των οποίων 
έχει επιφορτίσει ο πατέρας τον αδελφό. Ορισ ένοι στέκονται 
κριτικά απέναντι στην κυρίαρχη επα φοτερίζουσα ηθική.  εν 
προειδοποιούν την αδελφή τους για τα  αρνητικά που έχει το 
περιστασιακό σεξ προκει ένου να σώσουν την τι ή της οικο 
γένειας, αλλά για να σώσουν την αυτοεκτί ησή της.

Όσον αφορά τη στάση των νεαρών γυναικών ως προς 
την παρθενία,  ερικές, όπως είδα ε, την υιοθετούν, ενώ άλ 
λες την απορρίπτουν συνολικά, επιλέγοντας τον «Γαλλικό», 
όπως θεωρούν, τρόπο. Υπάρχουν ό ως και κάποιες άλλες 
που παίρνουν  ια τρίτη θέση: δεν την υιοθετούν ως κοινω 
νική νόρ α1 αλλά από τη δική τους οπτική γωνία, που συν 
δυάζει τον πολιτισ ό που διδάχθηκαν από τους γονείς τους 
 ε  ια αρνητική θεώρηση του γαλλικού πολιτισ ού, είναι 
πράγ ατι σε θέση να δουν τη ρηχότητα και τον κίνδυνο που 
κρύβει για τις γυναίκες η λεγά ενη στη  ύση «σεξουαλική 
απελευθέρωση», η οποία ενσω ατώνει στην πραγ ατικότη 
τα  την παραδοσιακή θεώρηση του σεξ ως διαπραγ ατευτι 
κού εργαλείου  για  τις  γυναίκες. Η καχυποψία που έχουν 
απέναντι στο γαλλικό πολιτισ ό επειδή είναι ρατσιστική 
τους επιτρέπει να την βλέπουν  ε καθαρότερο βλέ  α και 

' να υπερασπίζονται ένα ιδεώδες σύ φωνα  ε το οποίο η σε- 
ξουαλικότητα είναι κάτι που οι γυναίκες οφείλουν να κά- 

:■ νουν και να απολα βάνουν για τον εαυτό τους και όχι ως 
απάντηση στις αντρικές απαιτήσεις  έσα σε  ια σχέση συ- 

:: ναλλαγής. Είναι ειρωνικό ότι αυτήν ακριβώς τη σεξουαλικό- 
:: τητα υπόσχεται και ο δυτικός πολιτισ ός στις γυναίκες, αλ 
ί :λά δεν τηρεί ποτέ την υπόσχεσή του. Οι γυναίκες αραβικής 
• καταγωγής, ίσως επειδή είναι υποχρεω ένες να τηρούν  ια 

απόσταση από το  δυτικό πολιτισ ό,  οιάζει να έχουν πιο δι 
ε ισ δ υ τικ ή   ατιά απ’ ό,τι πολλές «Γαλλίδες Γαλλίδες».

^Θηλυκά παιδιά βορειοαφρικανικής καταγωγής:
c ,ο δικός τους αγώνας ενάντια στο σεξισ ό
f

0 φε ινισ ός και οι φε ινίστριες δεν έφτασαν  έχρι τις γυ-
Ρ

ναίκες των γκέτο, όπως δεν έφτασαν γενικά  έχρι τις γυναί 
κες της εργατικής τάξης: υπήρχε και σε κάποιο βαθ ό συνε 
χίζει να υπάρχει η συνηθισ ένη καχυποψία απέναντι σε ό,τι 
θεωρείται αστικό ενδιαφέρον.  στόσο, κάποιες κοπέλες που 
είχαν πέσει θύ ατα ο αδικών βιασ ών στις «περιοχές» -σ τα  
γκέτο -  έλυσαν τη σιωπή τους πριν από δύο χρόνια και έγρα 
ψαν βιβλία για την πρακτική των ο αδικών βιασ ών στα υπό 
γεια των δη οτικών κτιρίων (Bellil S., 2002· Amara F., 2003).

Ο τύπος υποδέχτηκε ευνοϊκά τις δη οσιεύσεις αυτές. 
Αργότερα, πολλές από αυτές τις γυναίκες σχη άτισαν  ια 
ο άδα η οποία πέρυσι το καλοκαίρι οργάνωσε  ια πορεία 
σε ολόκληρη τη Γαλλία. Η ο άδα τους λέγεται «Ni putes ni 
soumises»: ούτε πουτάνες ούτε υποταγ ένες. Τη φορά αυ 
τή τα   έσα αγκάλιασαν την προσπάθεια και αυτό είχε ως 
αποτέλεσ α υποστήριξη, ειδησεογραφική κάλυψη και κυ 
βερνητική επιχορήγηση. Η  εταχείριση αυτή είναι ασυνήθι 
στη. Μπορεί να εξηγηθεί  ε δύο τρόπους: πρώτα ότι οι γυ 
ναίκες αυτές  πήκαν στον κόπο να εξηγήσουν πως δεν είναι 
φε ινίστριες. Φάνηκε πως συ  ερίζονταν τη γενική παρα 
νόηση ότι οι φε ινίστριες  ισούν τους άντρες,  ολονότι αρ 
γότερα  συνδέθηκαν  ε γαλλικές φε ινιστικές ο άδες. 
 στόσο, ανησυχούν  ήπως τις χωρίσουν από τους άντρες 
της κοινότητάς τους και τις χρησι οποιήσε η γαλλική κοινω 
νία εναντίον τους.1 Η χρήση αυτή είναι ο βασικός δεύτερος 
λόγος για τον οποίον οι αληθινές ιστορίες για τους ο αδι 
κούς βιασ ούς και την ίδια την ο άδα έτυχαν τόσο θερ ής 
υποδοχής. Όταν οι τρο ερές αυτές ιστορίες παρουσιάστη 
καν στον τύπο το  όνο που έλειπε ήταν η αναγνώριση πως 
οι ο αδικοί βιασ οί και οι βιασ οί εν γένει ενδη ούν στη 
Γαλλία, όπως εξάλλου και σε κάθε πατριαρχική κοινωνία, 
και δεν τους εισήγαγαν οι βορειοαφρικανοί  ετανάστες. Οι 
ιστορίες αυτές παρουσιάστηκαν  ε τρόπο που έκανε τους 
αναγνώστες και τους θεατές να πιστέψουν ότι ο βιασ ός 
ε φανίζεται  όνο στα γκέτο (Hamel Ch., 2003b). Σε αντίθε 
ση, όταν η πρώτη έκθεση που συντάχθηκε ποτέ για τη βία 
εναντία στις γυναίκες στη Γαλλία δη οσιεύθηκε το 2003, 
περιλα βάνοντας ευρή ατα που έδειχναν ότι πάνω από 
50000 γυναίκες βιάζονται κάθε χρόνο στη Γ αλλία, το θέ α 
υποβαθ ίστηκε ή και δυσφη ίστηκε ακό α (Jaspard Μ. et 
al., 2003). Ο λόγος για τα  διαφορετικά  έτρα και σταθ ά 
στο ζήτη α αυτό είναι ότι ο τρόπος που ο Άραβες και οι 
Μουσουλ άνοι  εταχειρίζονται τις γυναίκες τους ήταν πά 
ντα στα  άτια των Γ άλλων η διαχωριστική γρα  ή ανά εσα 
σ’αυτούς και σ’ε άς, ανά εσα στους άγριους και τους πο 
λιτισ ένους. Κάθε επιβεβαίωση αυτής της θέσης επιβρα 
βεύεται. Όχι  όνον επιβεβαιώνει την αρνητική άποψη για 
τον αραβικό και το  ουσουλ ανικό πολιτισ ό, αλλά είναι και 
ένας τρόπος για να δη ιουργηθεί ένα ρήγ α  εταξύ 
αντρών και γυναικών σε αυτήν την κοινότητα.

Από την ισότητα στην πολιτική της ταυτότητας: 
το νέο Ισλά 

Όταν ήρθαν στη Γ αλλία οι βορειοαφρικανοί  ουσουλ άνοι 
εργάτες θρησκεύονταν διακριτικά. Ήταν ως επί το πλείστον 
αναλφάβητοι αγρότες, σπανίως ασχολούνταν  ε την  ελέτη
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rou Κορανίου και ενδιαφέρονταν περισσότερο για την τή  
ρηση των εορτών και των τελετών, ιδίως της  ουσουλ ανι 
κής νηστείας, του Ρα αζανιού. Ήταν ιδιαίτερα διακριτικοί 
και δεν επιδίδονταν ποτέ στη θρησκεία τους δη οσίως, κα 
θώς γνώριζαν πως οι Γάλλοι  ετά βίας τους ανέχονταν. Οι 
χώροι συνάθροισής τους ήταν σχεδόν παράνο οι.  εν  πο 
ρούσαν να παράσχουν στα παιδιά τους θρησκευτική  όρ 
φωση την οποία δεν διέθεταν οι ίδιοι, ούτε  πορούσαν να 
χρησι οποιήσουν ιδρύ ατα, όπως τζα ιά ή κορανικά σχο 
λεία, τα οποία οι Γάλλοι τους τα  είχαν αρνηθεί. Τα παιδιά 
τους πήγαιναν σε δη όσια σχολεία, όπου ε ποτίζονταν  ε 
τις γαλλικές αξίες και τον γαλλικό τρόπο ζωής· δεν  εγά 
λωναν ως  ουσουλ άνοι. Η  ουσουλ ανική πρακτική διακό 
πηκε για  ια γενιά.

Αφού ό ως στη δεκαετία του 1980 ο γαλλικός δη οκρα 
τικός, κοσ ικός τρόπος για να επιτευχθεί η ισότητα απέτυ- 
χε, στην επό ενη δεκαετία πολλοί ακτιβιστές στράφηκαν 
στο Ισλά  (Khosrokavar F., 1997) -  ένα Ισλά  εντελώς δια 
φορετικό από το Ισλά  των γονέων τους: η  ουσουλ ανική 
τους πρακτική δεν είναι η συνέχεια  ιας πρακτικής που έ α 
θαν στα γόνατα της  ητέρας τους ούτε έχει το ίδιο περιε 
χό ενο. Η ασυνέχεια αυτή είναι εξαιρετικά ση αντική.

Η πρόσφατη αυτή και καινούργια ταύτιση  ε το Ισλά  είναι, 
σύ φωνα  ε τους ειδικούς,  ια ξεκάθαρη συνέπεια της αποτυ 
χίας της γαλλικής κοινωνίας να δώσει τα ίδια δικαιώ ατα σε 
όλους της τους πολίτες. Είναι το αποτέλεσ α του ρατσισ ού 
που θέτει τα στιγ ατισ ένα πρόσωπα σε διπλό αδιέξοδο.

Αφενός, η ενσω άτωση στη γαλλική κοινωνία απαιτεί 
την αφο οίωση: πρέπει να  οιάζουν, να σκέφτονται, να ντύ 
νονται, να τρώνε και γενικά να συ περιφέρονται σαν Γ άλ 
λοι- επιπλέον, δεν πρέπει ποτέ να αναφέρουν το δικό τους 
ιδιαίτερο παρελθόν, τη ζωή των γονέων τους, για παράδειγ 
 α, ή τη Βόρεια Αφρική όπου κα ιά φορά τους πηγαίνουν οι 
γονείς τους για να επισκεφθούν συγγενείς. Ο κόσ ος των 
γονιών τους δεν θεωρείται -όπως συ βαίνει για τους υπό 
λοιπους Γάλλους-  ια ενδιαφέρουσα ε πειρία την οποία 
 πορούν να  οιραστούν και να συγκρίνουν  ε τις ε πειρίες 
των άλλων. Σύ φωνα  ε αυτή τη ρατσιστική άποψη, η κατα 
γωγή τους είναι κάτι για το οποίο θα έπρεπε να ντρέπονται. 
 εν πρέπει να ξεχωρίζουν.

Αφετέρου, ακό η κι όταν κατορθώνουν να ενσω ατω 
θούν, δεν τους  εταχειρίζονται όπως όλους τους Γάλλους- 
συνεχίζουν να τους αποκαλούν «διαφορετικούς». Η ε φάνι 
σή τους προδίδει την καταγωγή τους και τον πολιτισ ό που 
την συνοδεύει. Η «διαφορά» τους είναι αρνητική. Αυτό είναι 
διπλό αδιέξοδο: ό,τι και να κάνουν δεν θα ανταποκριθούν 
ποτέ στα κριτήρια που θέτει η γαλλική κοινωνία, καθώς τα 
κριτήρια αυτά αποκλείουν υποχρεωτικά όποιον έχει βορειο- 
αφρικανική καταγωγή. Κάποιοι προσπαθούν να επιτύχουν 
για τον εαυτό τους την καλύτερη δυνατή ζωή παίρνοντας 
ό,τι υπάρχει διαθέσι ο και παραβλέποντας τον ρατσισ ό 
ως κάτι τάχα ασή αντο. Αυτό ση αίνει ότι δέχονται να επι 
βραβεύονται λιγότερο για τις προσπάθειές τους απ’ ό,τι 
εάν ήταν «λευκοί» και να προσπερνάνε ή να κλείνουν τα  ά 
τια στα όρια που θέτει ο ρατσισ ός στην ελευθερία τους. 
(«Ε, και λοιπόν, δεν  πορώ να  πω στα νυχτερινά κέντρα,

έλεγε ένας αξιω ατικός του γαλλικού στρατού που τύχαινε 
να είναι βορειοαφρικανικής καταγωγής). Βλέπουν τους 
εαυτούς τους σαν Γάλλους, παρά το γεγονός πως η υπό 
λοιπη κοινωνία τους βλέπει σαν «λιγότερο» Γ άλλους.

Άλλοι εξεγείρονται ενάντια στην αδικία να τους απο ένει 
ως  όνη ταυτότητα,  ια « ειω ένη» ταυτότητα . Θεωρούν 
τους εαυτούς τους  η-Γάλλους, καθώς οι Γάλλοι ταυτίζο 
νται  ε ό,τι δεν  πορούν να γίνουν οι ίδιοι: εύποροι. Οι δύο 
όροι είναι συνώνυ οι. Φορτίζουν,  ε κλασικά ανεστρα  ένο 
ρατσιστικό τρόπο, την γαλλική ταυτότητα   ε αρνητικό πε 
ριεχό ενο και τη  η-γαλλική τους ταυτότητα   ε θετικό, 
«άνετο» περιεχό ενο. Η ταύτιση  ε το Ισλά  είναι  ια εναλ 
λακτική λύση για αυτήν την «εξεγερ ένη» ταυτότητα. Η εξε- 
γερ ένη ταυτότητα δίνει θετική αξία στην αποκλεισ ένη ή 
την αποκλίνουσα ζωή, αλλά δεν προσφέρει τη λύση να βγει 
κανείς απ’ αυτήν- επιπλέον, είναι πολύ επιβαρυντική ψυχο 
λογικά καθώς ση αίνει ότι οι άνθρωποι είναι  ονί ως θυ ω 
 ένοι. Αντίθετα,  ε την Ισλα ική πίστη, οι νέοι βρίσκουν κα- 
ταρχάς  ια θετική κοινότητα για να ταυτιστούν  αζί της, σε 
αντικατάσταση της γαλλικής ταυτότητας που τους την αρ- 
νούνται. Γίνονται  έρος της «ού  α», της ισλα ικής κοινότη 
τας των πιστών. Επίσης τους δη ιουργεί  ια αίσθηση προ 
σωπικής αξίας, ανεξάρτητα από την οικονο ική τους κατά 
σταση: ως πιστοί είναι σε κάτι χρήσι οι, ακό η κι αν ζούν  ε 
επιδό ατα. Τρίτον, απαιτεί από αυτούς αυστηρή πειθαρχία: 
πρέπει να ξυπνάνε νωρίς για να προσευχηθούν, να κόψουν 
το ποτό και το τσιγάρο, να είναι ήρε οι και ευγενικοί. Αυτός 
ο τρόπος ζωής συ πίπτει  ε τις απαιτήσεις της ευρύτερης 
κοινωνίας και της αγοράς εργασίας. Όσοι δεν αποσύρονται 
σε έναν πνευ ατικά από ακρο κόσ ο, τους φέρνει σε πλεο 
νεκτικότερη θέση απ’ ό,τι η εξέγερση.

Το Ισλά  εκπληρώνει έτσι την ίδια λειτουργία που εκ 
πλήρωνε για τους α ερικανούς  αύρους την δεκαετία του 
1970: επιτρέπει στους στιγ ατισ ένους να αποστασιοποιη- 
θούν διανοητικά από την ρατσιστική κοινωνία και, ταυτό 
χρονα, τους δίνει την ευκαιρία να ικανοποιήσουν τις απαι 
τήσεις της αγοράς εργασίας. Επιπλέον, το Ισλά  στο οποίο 
εντάσσονται δεν είναι  ια υπόθεση τελετουργίας όπως 
εκείνο των γονιών τους: είναι το Ισλά  των λογίων, που εν 
θαρρύνει τη  ελέτη και τη σκέψη, ένα Ισλά  ελκυστικό. Κα 
θώς η αγάπη της  άθησης παρουσιάζεται ως ένα από τα 
χαρακτηριστικά γνωρίσ ατα του Ισλά ,  πορούν όταν πια 
γίνουν  ουσουλ άνοι να διεκδικήσουν ως δικές τους τις 
αξίες που περιφρονούσαν όταν τους τις  επέβαλλαν σε 
εχθρικό έδαφος, δηλαδή στο γαλλικό σχολείο.

Το ότι το Ισλά  των νέων είναι  ια απάντηση στη σύγχρο 
νη κοινωνική αλλοτρίωση στην οποία ζουν και όχι η συνέχεια 
 ιας παράδοσης που γεννήθηκε σε ξένους τόπους φαίνεται 
κι από το γεγονός πως εντάσσονται σε αυτό και νέοι γαλλι 
κής καταγωγής που  ένουν στις ίδιες περιοχές και στα ίδια 
κτίρια  ε τα παιδιά των βορειοαφρικανών και νιώθουν το ίδιο 
αποξενω ένοι από τον κορ ό της κοινωνίας όπως κι αυτά. Το 
Ισλά  γίνεται λοιπόν στη Γαλλία  ια θρησκεία των φτωχών 
και όσων στερούνται πολιτικών δικαιω άτων.

Η νέα αυτή κα πή στον τρόπο  ε τον οποίον τα άτο α 
βορειοαφρικανικής καταγωγής αντιδρούν στον αποκλεισ ό (3
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είναι επίσης ένα καινούργιο σκαλοπάτι στην κλί ακα των 
παρεξηγήσεων ανά εσα σ’αυτούς και τους Γάλλους-Γάλ- 
λους. Οι τελευταίοι αντι ετωπίζουν αυτήν την ισλα ική ανα 
γέννηση σαν επίθεση και σαν την απόδειξη πως είχαν δίκαιο 
τόσον καιρό να  ην τους ε πιστεύονται. Την εποχή της δεύ 
τερης υπόθεσης της ισλα ικής  αντίλας χύθηκαν τόνοι  ε 
λάνι για να υποστηριχθεί πως, από όλες τις θρησκείες, το 
Ισλά  είναι η  όνη που είναι ασύ βατη  ε τη δη οκρατία. Η 
δια άχη γύρω από την ισλα ική  αντίλα είναι ένας τρόπος 
να εκφραστούν όλες οι ανο ολόγητες καχυποψίες (Delphy 
Ch., 2004). Για την πλειονότητα των Γάλλων οι γυναίκες βο- 
ρειοαφρικανικής καταγωγής φορώντας τη  αντίλα κάνουν 
 ια παράλογη επιλογή, διαλέγοντας την καταπίεση, ενώ θα 
 πορούσαν να διαλέξουν την ελευθερία. Μακάρι η επιλογή 
τους να ήταν απλώς ακατανόητη· χειρότερα, είναι ένα χα 
στούκι στο πρόσωπο των Γ άλλων. Φορώντας τη  αντίλα οι 
γυναίκες αυτές σαρκάζουν τη γαλλική κοινωνία. Όπως το 
βλέπουν οι Γάλλοι-Γάλλοι, απορρίπτουν την ευκαιρία που 
τους προσφέρεται από τη χώρα υποδοχής να σπάσουν τα  
δεσ ά του οπισθοδρο ικού πολιτισ ού των γονιών τους, να 
γίνουν «απελευθερω ένες γυναίκες», να γίνουν «Γαλλίδες».

Αυτό είναι ακατανόητο για τους Γάλλους Γάλλους, ακό 
 η και για τις περισσότερες φε ινίστριες. Οι περισσότεροι 
άνθρωποι, παρά τις  ενδείξεις  για το  αντίθετο, επι ένουν 
πως οι κοπέλες φοράνε την  αντίλα επειδή τις πιέζουν οι 
πατεράδες και τ ’ αδέρφια  τους . Κανείς δεν τις  πιστεύει 
όταν λένε πως υπακούουν στο Θεό και όχι στους άντρες. 
Όταν λένε πως φοράνε την  αντίλα  ε τη θέλησή τους, οι 
άνθρωποι κουνάνε το κεφάλι. Αρχίζουν α έσως τις υποθέ 
σεις για δήθεν συγκαλυ  ένη δράση εξτρε ιστικών ισλα ι- 
κών οργανώσεων: αν οι γυναίκες δεν έχουν ήδη πέσει θύ  
 ατα χειραγώγησης, θα πέσουν σύντο α.  εν παίρνουν στα 
σοβαρά το  γεγονός πως πολλές γυναίκες που φοράνε τη 
 αντίλα στη Γαλλία και σε άλλες χώρες θέλουν να διεξαγά 
γουν φε ινιστικό αγώνα, όχι έξω, αλλά  έσα στο Ισλά . Η 
κυρίαρχη άποψη είναι πως το Ισλά  δεν  πορεί να επανερ- 
 ηνευθεί  ε τρόπο τέτοιο ώστε να επιτρέπει την ελευθερία 
των γυναικών, ούτε εξάλλου και οποιουδήποτε άλλου. Η  ό 
νη εγκεκρι ένη επιλογή των γυναικών βορειοαφρικανικής 
καταγωγής είναι λοιπόν πάντα η ίδια: προκει ένου να απε 
λευθερωθούν πρέπει να σπάσουν τα  δεσ ά που τις  συνδέ 
ουν  ε την ο άδα τους και να απαρνηθούν τη  ουσουλ ανι 
κή τους ταυτότητα.

Βέβαια, τα  διεθνή ζητή ατα επηρεάζουν τη γαλλική κα 
τάσταση.  ιεθνή γεγονότα και δια άχες έπαιξαν ση αντικό 

• ρόλο στην όξυνση της κάθε θέσης. Στη Γ αλλία εντούτοις οι 
ρίζες της καχυποψίας είναι πολύ βαθύτερες. Η θρησκεία 
ήταν το πρόσχη α για να αρνηθούν πλήρη υπηκοότητα 

. στους Αλγερινούς. Οι απανωτοί πόλε οι εναντίον  ουσουλ 
 ανικών  χωρών, πρώτα ο πρώτος ιρακινός πόλε ος, στη 
συνέχεια ο πόλε ος εναντίον του Αφγανιστάν και τώρα ο 
δεύτερος  ιρακινός πόλε ος, επιτάχυναν ή ευνόησαν τη 
στροφή προς το Ισλά  των παιδιών των βορειοαφρικανών, 
που βλέπουν τους  Μουσουλ άνους και τους Άραβες σαν 
τους κύριους στόχους των δυτικών ι περιαλιστών. Αντίστοι 
χα, τα  ίδια γεγονότα ενίσχυσαν την καχυποψία των Γάλλων

προς τους Μουσουλ άνους και τους Άραβες. Από την 11η 
Σεπτε βρίου του 2001, οι παλαιές προκαταλήψεις για το 
Ισλά  -για  το οποίο πίστευαν πάντα πως ο φανατισ ός ήταν 
εγγενές του χαρακτηριστικό- συνδυάστηκαν  ε τους νέους 
φόβους για ένα τρο οκρατικό Ισλά , που είναι έτοι ο να 
βυθίσει τον δυτικό κόσ ο στο αί α και το χάος. Ο πιο σχετι 
κός  ε αυτό το ζήτη α πόλε ος είναι ο ισραηλο-παλαιστι- 
νιακός. Οι καταπιεσ ένοι απόγονοι των Βορειοαφρικανών 
ταυτίζονται  ε τους καταπιεσ ένους Παλαιστίνιους, που εί 
ναι επίσης Άραβες, την ίδια στιγ ή που κύκλοι και λό πι 
που πρόσκεινται στο Ισραήλ εισάγουν στη Γ αλλία την αρνη 
τική ισραηλινή άποψη για τους Άραβες. Τα τελευταία δύο 
χρόνια, οι εντάσεις που ξεκίνησαν κατά τη διάρκεια του Πο 
λέ ου του Κόλπου  εταξύ των εκπροσώπων της εβραϊκής 
κοινότητας οι οποίοι υποστήριζαν ενεργητικά το Ισραήλ και 
της νεολαίας βορειοαφρικανικής καταγωγής κορυφώθη- 
καν. Έτσι, το τοπικό ζήτη α της στέρησης πολιτικών δικαι 
ω άτων από ένα τ ή α του εθνικού πληθυσ ού παγιδεύε 
ται στον ιστό  εγαλύτερων γεωπολιτικών διακυβευ άτων.

Ένας ακό η βαθ ός στη σπείρα της αποξένωσης

Οι Γ άλλοι νό ιζαν πως τα παιδιά των Βορειοαφρικανών θα 
έπαιρναν απλώς τη θέση των γονιών τους ως περιφρονη έ- 
νοι «οικονο ικοί  ετανάστες», ως τα  θύ ατα της εκ ετάλ 
λευσης. Τους  εταχειρίστηκαν σαν ξένους, αδιαφόρησαν 
για το γεγονός ότι είχαν γεννηθεί στη Γ αλλία. Όταν τα  παι 
διά αυτά διεκδίκησαν τα  δικαιώ ατα που απέρρεαν από τη 
γέννησή τους, προκάλεσαν τον τρό ο της γαλλικής κοινω 
νίας, η οποία αντι ετώπισε κάθε αίτη α από την πλευρά 
τους ως απόδειξη ότι «απέτυχαν να αφο οιωθούν» και ότι 
«αρνούνται τις δη οκρατικές αξίες». Κοντολογίς, στα αιτή 
 ατα για ισότητα και αξιοπρέπεια, η γαλλική κοινωνία αντέ 
δρασε σαν να ήταν όλα αδικαιολόγητα, σαν να ήταν απειλή, 
 ια απόδειξη πόσο ανάξιοι ήταν αυτοί που τα διατύπωναν. 
Αυτό οδήγησε στην αποξένωση των παιδιών των Βορειοα- 
φρικανών και στη διατύπωση αιτη άτων που έ οιαζαν 
στους Γ άλλους ακό η πιο υπερβολικά. Η περίπτωση της 
«ισλα ικής  αντίλας» είναι ταυτόχρονα το ση είο και το 
σύ βολο των αιτη άτων αυτών.

Ο πληθυσ ός αυτός άλλαξε τακτική και τώρα ζητάει να 
θεωρηθεί το Ισλά   ία από τις θρησκείες που λατρεύονται 
ανοιχτά στη Γαλλία, να θεωρηθεί γαλλική θρησκεία. Τους 
αρνήθηκαν την ίση  εταχείριση που ζητούσαν ως κοσ ικοί 
πολίτες. Τώρα την ζητάνε ως  ουσουλ άνοι και το χάσ α 
 εγαλώνει. Για τους Γάλλους συνιστά παράδοξο και πρό 
κληση να διεκδικούν δικαιώ ατα ως  ουσουλ άνοι: γιατί 
ήταν ακριβώς αυτό -η  θρησκεία τους - που παραδοσιακά 
χρησι οποιήθηκε ως απόδειξη ότι δεν  πορούν να είναι  έ 
λη της γαλλικής κοινωνίας.

Στη γαλλική αυτή δυσανεξία το φύλο παίζει εξέχοντα 
ρόλο. Πρώτον, η απόρριψη των αντρών από την αγορά ερ 
γασίας τους στερεί ένα ση αντικό  έρος του ανδρισ ού 
τους: το ρόλο εκείνου που φέρνει το ψω ί στο σπίτι. Επιτεί 
νει την «ανάγκη» τους να βεβαιώσουν την αντρική τους ταυ  
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τότητα ελέγχοντας την σεξουαλικότητα των γυναικών, σε 
τέτοιο βαθ ό  άλιστα που η παράδοση γίνεται καρικατού 
ρα του εαυτού της.  εύτερον, το γυναικείο ζήτη α ή το ζή 
τη α του φύλου βρισκόταν πάντα στον πυρήνα της αρνητι 
κής εικόνας που είχαν οι αποικιοκράτες για τους αποικιο- 
κρατού ενους· και, αντίστροφα, στον πυρήνα της αντίστα 
σης των αποικιοκρατού ενων αντρών. Και στις δύο περι 
πτώσεις, οι γυναίκες ήταν οι χα ένες: χα ένες όταν η άνερ 
γη νεολαία βασίζει το κύρος της ο άδας της στον έλεγχο 
των αδελφών της· χα ένες, όταν στον ανεστρα  ένο γαλλι 
κό ρατσισ ό, οι παραδοσιακοί τρόποι εξιδανικεύονται και 
γίνονται πιο άκα πτοι.

Ο ρατσισ ός φαίνεται έτσι να ε ποδίζει κάθε αλλαγή 
προς το καλύτερο.  στόσο, παρά τα ε πόδια αυτά, φαίνε 
ται πως τελευταία δεν οικειοποιήθηκαν το φύλο  όνον οι 
άντρες  ε αντιδραστικό τρόπο, αλλά και οι γυναίκες αυτής 
της ο άδας, και  άλιστα  ε δύο διαφορετικούς τρόπους. Ο 
πρώτος είναι  έσω της δράσης της ο άδας «Ούτε πουτά- 
νες ούτε υποταγ ένες» και ο δεύτερος  ε την φαινο ενικά 
αντίθετη δράση των νέων γυναικών που στρεφό ενες προς 
το Ισλά  το επανερ ηνεύουν. Και οι δύο ο άδες, η κάθε  ια 
 ε τον τρόπο της, προσπαθούν να αλλάξουν τις σχέσεις 
των φύλων στο εσωτερικό της ο άδας τους. Στο παρελθόν, 
η αλλαγή στη σχέση των φύλων εκπορευόταν από τον εξω 
τερικό καταπιεστή στον οποίον τα άτο α της ο άδας έπρε 
πε να αντισταθούν. Αυτή τη φορά εκπορεύεται από το εσω 
τερικό της ο άδας· γυναίκες που διεκδικούν ισχυρή ταύτιση 
 ε την ο άδα και έτσι δεν είναι δυνατόν να απαξιωθούν ως 
πράκτορες των Γάλλων, ξεκινούν έναν φε ινιστικό αγώνα.

Για το «νό ο περί  αντίλας»

Στις 3 Μαρτίου του 2004, το γαλλικό κοινοβούλιο, εφαρ ό 
ζοντας τις συστάσεις  ιας ειδικής επιτροπής (της επιτρο 
πής Σταζί), επικύρωσε ένα νό ο που απαγόρευε στις  αθή 
τριες και τους  αθητές να φέρουν ε φανή θρησκευτικά 
σύ βολα στα δη όσια σχολεία. Ο νό ος αυτός αποτέλεσε 
την κορύφωση ενός πεντά ηνου και έντονου δη όσιου δια 
λόγου, κατά τη διάρκεια του οποίου τα επιχειρή ατα ενός 
ευρέως φάσ ατος ακτιβιστών, συνδικαλιστών, πολιτικών 
αρχηγών, δια ορφωτών της κοινής γνώ ης και «διανοου έ 
νων»  ονοπώλησαν το ενδιαφέρον των  έσων  αζικής ενη 
 έρωσης. Η αντιπαράθεση δη ιούργησε διαχωρισ ούς κα 
τά  ήκος καινούργιων γρα  ών,  ε την ευρύτερη έννοια 
-δηλαδή,  εταξύ ο άδων και συνασπισ ών- καθώς πολλοί 
δεν κατόρθωσαν να καταλήξουν σε  ια ενιαία θέση γύρω 
από το ζήτη α. Μολονότι αυτός ο διαχωρισ ός δεν αποτυ 
πώθηκε στην ψηφοφορία, η οποία στις δύο βασικές κοινο 
βουλευτικές ο άδες (το κυβερνητικό κό  α και το σοσιαλι 
στικό κό  α) ήταν σχεδόν ο όφωνη, δη ιούργησε ωστόσο 
χάσ ατα στις  ικρότερες αριστερές ο άδες: τους Πράσι 
νους, την άκρα Αριστερά και τις φε ινίστριες.

Επίση α, ο νό ος είχε ως στόχο του να στηρίξει τη γαλ 
λική παράδοσης της «λαϊκότητας», του κοσ ικού χαρακτή 
ρα του κράτους, η οποία, σύ φωνα  ε τη νέα αυτή ερ η 

νεία, απαιτεί θρησκευτική και πολιτική ουδετερότητα τόσο 
από τους  αθητές όσο και από τους δασκάλους στα σχο 
λεία της  η οκρατίας.  στόσο, τα  επιχειρή ατα που χρησι 
 οποιήθηκαν καθόλη τη διάρκεια της εκστρατείας κατέλη 
γαν πάντα στα δικαιώ ατα των γυναικών. Όλοι συ φωνού 
σαν πως η ισλα ική  αντίλα είναι σύ βολο της κατωτερότη 
τας των γυναικών και, ως εκ τούτου, υπονο εύει την αρχή 
της ισότητας των φύλων. Οι υπέρ αχοι του νό ου ισχυρί 
στηκαν πως η  αντίλα δεν θα ήταν δυνατόν να γίνει ανεκτή 
για αυτόν ακριβώς το λόγο· οι αντίπαλοί του επισή αναν 
πως οι γυναίκες που την φορούν  πορεί να της προσδίδουν 
άλλες ση ασίες, πως πολλά άλλα σύ βολα γυναικείας κα 
τωτερότητας γίνονται αποδεκτά και πως, τέλος πάντων, η 
αποβολή κοριτσιών από το σχολείο είναι πολύ σκληρή  ε 
ταχείριση, καθώς θέτει σε κίνδυνο τις  ευκαιρίες τους να 
 ορφωθούν, πως το συνταγ ατικό δικαίω α στη  όρφωση 
θα πρέπει να προέχει κάθε άλλης σκέψης.

Τα επιχειρή ατα αυτά δεν έπιασαν τόπο και και λίγο  εί 
ωσαν την αποστροφή που νιώθουν οι Γ άλλοι  προστά στη 
θέα της ισλα ικής  αντίλας, συναίσθη α που εξέφρασε πο 
λύ καλά ο Πρόεδρος της  η οκρατίας, ο οποίος, σε  ια επί 
σκεψή του στην Τυνησία, δήλωσε πως η  αντίλα «αποτελεί 
εκδήλωση επιθετικότητας προς τον γαλλικό λαό».  στόσο, 
πίσω από την αποστροφή αυτή, κρύβεται  ια ασυνείδητη 
αποικιοκρατική θεώρηση του «αραβικού» πληθυσ ού, την 
οποία δεν εξέφρασαν ποτέ οι υπέρ αχοι της απαγόρευσης. 
Αντίθετα, για να δικαιολογήσουν την απαγόρευση της  α 
ντίλας, οι υπέρ αχοι κατέφυγαν σε  ια δη οφιλή και διαδε 
δο ένη σύγχρονη θεωρία: αυτή της «παγκόσ ιας ισλα ικής 
συνω οσίας», της «σύγκρουσης των πολιτισ ών». Σύ φωνα 
 ε τη θεωρία αυτή, οι κοπέλες φοράνε τη  αντίλα καθ’υπό- 
δειξη των  ουσουλ άνων φοντα ενταλιστών, είναι ένα εί 
δος δοκι ασίας στην οποία υποβάλλουν τη Γαλλία, προ 
σπαθώντας να θέσουν σε δοκι ασία «τα όρια της δη οκρα 
τικής ανοχής». Και, συνεχίζει το επιχείρη α, εάν ανεχθού ε 
τη  αντίλα, τότε  οι Μουσουλ άνοι θα  ενθαρρυνθούν να 
υπονο εύσουν ακό η περισσότερο τη Γαλλική  η οκρατία 
και θα ζητήσουν να αντικατασταθεί ο γαλλικός αστικός κώ 
δικας από τη Σαρία. Το γεγονός πως κανείς από την  ου 
σουλ ανική κοινότητα δεν είπε ποτέ τίποτε που να υπονοεί 
έστω και α υδρά αυτή τη θέση, δεν θεωρήθηκε σχετικό  ε 
τη συζήτηση -  δεν περι ένει βέβαια κανείς από τους συνω 
 ότες να αποκαλύψουν τα  σχέδιά τους.

Καθώς  αινόταν η δια άχη, οι κατηγορίες και οι φόβοι 
που διατυπώνονταν γινόταν όλο και πιο παρανοϊκοί,2 δεί 
χνοντας στους «Άραβες»,  ουσουλ άνους και  η, πως οι 
Γ άλλοι δεν αρκούνται απλώς να εφαρ όζουν διακρίσεις εις 
βάρος τους, αλλά και πως τους θεωρούν εσαεί ύποπτους. 
Η υποψία πως  ουσουλ άνοι φοντα εταλιστές δρουν ελεύ 
θερα στις τάξεις  των ατό ων βορειοαφρικανικής καταγω 
γής και υπαγορεύουν τις  συ περιφορές και την πολιτική 
τους δράση καθιστούσε τους ανθρώπους αυτούς  ια πέ 
 πτη φάλαγγα που,  ε ή χωρίς την θέλησή της, απεργαζό 
ταν την κατάληψη της χώρας από τους Ισλα ιστές.

Έτσι,  ολονότι οι αδικίες που υφίσταται ο πληθυσ ός 
αυτός αναφέρθηκαν, τελικά πέρασαν σε δεύτερη  οίρα, κα·
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θώς τις  συνέκριναν  ε την απειλή που τα  άτο α βορειοα- 
φρικανικής καταγωγής εκπροσωπούν. Αυτό φαίνεται ξεκά 
θαρα στον ίδιο το νό ο. Τα  έλη της επιτροπής Σταζί δήλω 
σαν πως απογοητεύτηκαν από το γεγονός ότι τα  κοινωνικά 
 έτρα ενάντια στις ρατσιστικές διακρίσεις που είχαν προ 
τείνει  αζί  ε την απαγόρευση της  αντίλας, είχαν τελικά 
απαλειφθεί από το  νό ο.  στόσο, τέτο ιες  δια  αρτυρίες 
 οιάζουν υποκριτικές- αντίθετα, είναι πολύ πιθανόν η επικέ 
ντρωση του ενδιαφέροντος στη  αντίλα να είχε έτσι σχε 
διαστεί ώστε τελικά να επισκιαστούν οι αδικίες που γίνονται 
εις βάρος του πληθυσ ού βορειοαφρικανικής καταγωγής. 
Η ανάγκη για βελτίωση της θέσης τους θα φαίνεται λιγότε 
ρο επείγουσα στο  έλλον, εάν παράλληλα ο πληθυσ ός αυ 
τός θεωρείται ύποπτος  ιας παγκόσ ιας συνο ωσίας.

Οι περισσότερες φε ινιστικές ο άδες συντάχθηκαν  ε 
αυτήν την επιχειρη ατολογία, λες και σε  ια νύχτα οι πολι 
τικοί είχαν γίνει όλοι φε ινιστές και είχαν συνταχθεί ολόψυ 
χα  ε τα  δικαιώ ατα των γυναικών. Οι φε ινίστριες  πήκαν 
στη δια άχη ακολουθώντας τις γρα  ές που είχε χαράξει η 
κυβέρνηση: η απαγόρευση της   αντίλας έγινε η πρώτη 
τους προτεραιότητα, αφήνοντας σε δεύτερη  οίρα αιτή α 
τα  τα  οποία, αν και διατυπώνονται εδώ και χρόνια, δεν είχαν 
ποτέ αποσπάσει την προσοχή του πολιτικού κόσ ου -  αιτή 
 ατα για δράση ενάντια στην οικογενειακή βία, για την 
εφαρ ογή του νό ου που επιτρέπει την ά βλωση, για ίσους 
 ισθούς κλπ... Η δια άχη θα ήταν ίσως  ια ευκαιρία για τις 
φε ινίστριες να αποκαλύψουν την υποκρισία του κράτους 
και να επι είνουν πως πρώτα έπρεπε να ικανοποιηθούν τα 
ουσιαστικά τους αιτή ατα- αντίθετα, οι περισσότερες επέ- 
 ειναν πως η απαγόρευση ενός συ βόλου ήταν πιο ση α 
ντική από τις πραγ ατικές αλλαγές στην κατάσταση των γυ 
ναικών. Από τη σκοπιά του κράτους, ο νό ος ήταν επιτυχία' 
 ’ ένα σ πάρο τρία τρυγόνια: η απαγόρευση της  αντίλας 
τους απάλλαξε από την ανάγκη να αντι ετωπίσουν τις ρα 
τσιστικές διακρίσεις και απορρόφησε την πίεση να α βλύ 
νουν τις ανισότητες ανά εσα στα φύλα, καθώς οι φε ινί 
στριες συ φώνησαν να ανταλλάξουν τα  ουσιαστικά τους αι 
τή ατα  ε  ια συ βολική ικανοποίηση. Επιπλέον, απέσπασε 
τη δη όσια προσοχή από την απόφαση της κυβέρνησης να 
αποδιοργανώσει το κράτος κοινωνικής πρόνοιας.

Με τη δια άχη αυτή το  χάσ α στο εσωτερικό του φε ι 
νιστικού κινή ατος απέκτησε  ια δυνα ική που ίσως απο 
δειχτεί πιο επί ονη από άλλες εσωτερικές διαφωνίες. Το 
ρήγ α  εταξύ των Γάλλων-Γάλλων και των παιδιών των  ε 
ταναστών βάθυνε κατά πολύ. Ενώ οι τελευταίοι επι ένουν 
πως έχουν την πρόθεση να ασκήσουν πλήρως την ιδιότητα 
του πολίτη που δικαιούντα, το γαλλικό κράτος έδειξε ξεκά 
θαρα πως η δική του πρόθεση του είναι να συνεχίσει να 
τους  εταχειρίζεται ως υποταγ ένους ιθαγενείς, να τους 
ανέχεται ενώ υποφέρουν.

ΣΗΜΕΙ ΣΕΙΣ
1. Αυτό άλλαξε στο διάστη α  εταξύ Νοε βρίου 2003 και Μαρτίου 

2004. Η ο άδα αυτή, που δη ιουργήθηκε από  ια αντιρατσιστι- 
κή ο άδα («SOS-Racisme») η οποία  ε τη σειρά της δη ιουργή- 
θηκε από το Σοσιαλιστικό Κό  α, έγινε  ια από τις βασικές

υπέρ αχους του νό ου. Ταυτόχρονα, το κυβερνών δεξιό κό  α 
την προσεταιρίστηκε  ε δουλειές και κυβερνητικές θέσεις και, 
πολύ λογικά, στη συνέχεια κατήγγειλε τους νεαρούς Άραβες, 
και ιδιαίτερα τους Μουσουλ άνους, ως εκ φύσεως βιαστές και 
τις « αντιλοφορε ένες» γυναίκες ως εχθρούς. Με αυτό το δη 
 όσιο λόγο, το  έλλον της ως εκπροσώπου της εξουσίας στα 
γκέτο δεν  οιάζει πια τόσο λα πρό, αλλά η κυβέρνηση κατόρ 
θωσε για  ια ακό η φορά να διασπάσει την κοινότητα, κάτι που 
πιθανόν στα  άτια της να είναι πιο ση αντικό.

2. «Η ανάγνωση της έκθεσης αποκαλύπτει πως η επιτροπή θεώρη 
σε δεδο ένες δύο αναπόδεικτες υποθέσεις: πρώτον, πως ο κο 
σ ικός χαρακτήρας της Γαλλίας απειλείται από την ‘άνοδο του 
Ισλα ισ ού’· δεύτερον πως η απειλή αυτή προέρχεται από ορ 
γανω ένες ‘φοντα ενταλιστικές’ ο άδες, που δεν κατονο άζο 
νται ποτέ». Alain Gresh, «Les faux-semblants de la commission 
Stasi», Politis, 5-11 Φεβρουάριος 2004.
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